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Exotismos latinoamericanos: presencia y diálogo de la literatura latinoamericana y caribeña con los universos simbólicos afroasiáticos 


Descripción del curso

Este curso propone explorar la noción de exotismo tal como fue elaborada en la literatura y en el pensamiento europeo, asiático, latinoamericano y mundial desde el período colonial hasta la actualidad. El marco general del programa se encuentra en la intersección entre los estudios de literatura latinoamericana y los de literatura mundial tal como contribuciones recientes de la teoría y la crítica han venido planteando, en un debate donde la literatura latinoamericana ingresa como un interlocutor válido y una fuente de comparación capaz de enriquecer y renovar el repertorio de problemas teóricos para leer la producción literaria moderna y contemporánea (Casanova, Damrosch, Domínguez, Moretti, Sánchez Prado, Santiago, Siskind). Dado que el corpus incluye tanto textos primarios (Sigüenza y Góngora) como secundarios (Domínguez) de autores españoles o anteriores a la existencia de América Latina, la noción de “latinoamericano” se emplea en forma provisional, como esencialismo estratégico. 

Tomando como punto de partida las consideraciones de Edward Said en Orientalismo y Cultura e Imperialismo, Víctor Segalen en su Ensayo sobre el exotismo y Roland Barthes en El imperio de los signos, el curso propone revisar los recorridos y la presencia de la noción de exotismo en obras de autores latinoamericanos y coloniales en un marco temporal amplio que incluye obras de los períodos colonial, moderno y contemporáneo, escritas en español, francés, inglés y portugués. Todas estas obras exploran la relación aún poco estudiada entre el mundo latinoamericano y los universos asiático y africano, con los que la literaturas española y latinoamericana comparten, además de una posición externa a los ejes centrales noratlánticos, un conjunto de preguntas en torno a la cuestión de “lo exótico” con las cuales la dimensión simbólica latinoamericana ha sido identificada. 

Objetivos

El curso propone leer ensayos, poemas, novelas y crónicas de autores latinoamericanos, caribeños, europeos y africanos para reconstruir una genealogía del exotismo tanto en fuentes literarias como en la producción teórica contemporánea. En torno a esta cuestión serán interrogados los conceptos de “hogar” o “casa”, identidad, viaje al hogar, extrañamiento y alteridad cultural. Otros conceptos próximos como la idea de provincia y el viaje a casa también serán parte del recorrido por núcleos críticos. Se trabajará asimismo en torno a conceptos como colonialidad, decolonialidad y poscolonialidad, así como las dificultades y asimetrías en la apropiación y el uso de estas categorías en un corpus latinoamericano y caribeño. 

El recorrido de obras literarias y ensayos críticos procura abrir un nuevo conjunto de preguntas capaces de renovar el repertorio de problemas teóricos y recorrer textos canónicos y contemporáneos que dialogan con la pregunta por lo exótico: su naturaleza, composición, formación y deformación desde el siglo XVIII hasta la actualidad. 

Contenidos

Unidad I. El viaje a Oriente en el mundo colonial. Carlos Sigüenza y Góngora y la escritura de los Infortunios de Alonso Ramírez. Genealogía de la condición poscolonial. El Caribe en el mundo colonial: reescritura, testimonio y globalización. 

Unidad II. El modernismo y su relación con lo exótico. Auge y caída del orientalismo en la sensibilidad finisecular latinoamericana y europea. Enrique Gómez Carrillo, la crónica y la emergencia de la prensa periódica. Víctor Segalen: Ensayo sobre el exotismo. 

Unidad III. La modernidad latinoamericana y caribeña en los escenarios globales. V. S. Naipaul, Pablo Neruda y Octavio Paz: la experiencia de Oriente, África, América Latina y el Caribe en clave mundial. Viajeros transatlánticos y mediaciones exotistas. Henri Michaux: Une barbare en Asie en la traducción de J. L. Borges. 

Unidad IV. La subjetividad fragmentada en el paisaje latinoamericano contemporáneo: la poesía de José Watanabe y la literatura de viaje de Lina Meruane, Tatiana Salem Levy y Cynthia Rimsky. El concepto de “hogar” y el relato del regreso a casa. Lo exótico como categoría doméstica. 
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